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ENCODER ASSOLUTO PER LA GESTIONE DELLA CORREïTA POSIZIONE DEL CANCELLO

E L'INVERS1ONE SU OSTACOLO. DA ABBINARE AD OPERATORI A BATTENTE

ABSOLUTE ENCODER FOR THE hfANAGEMENT OF THE CORRECT POSITION OF THE GATE

AND THE REVERSE ON OBSTACLE. TO BE COMBINED WITH SWING GATES OPERATORS

ENCODEUR ABSOLU POUR LA GESTION DE LA POSITION CORRECTE DU PORTAIL
ET DE L'INVERSIOI,.I SUR OBSTACLE. A COMBINER AVEC OPERATEURS A BATTANT

ENCODER ABSOLUTO PARA LA GESTION OE LA. CORRECTA POSIC}ON DE LA PUERTA
Y DE LA INVERSION EN EL OBSTACULO DE ACOPLAR CON OPERADORES BATIENTES
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MODO PERFETIAMENTE ORIZZONTALE!

IN'TALL THE postrtov GATE Rf PERFE?TLY HoRIZoNTALLY!

INSTALLEZ LE P}SITION GATÊ Rf PARFAI.IËMENT HORIZONTALEMENT!

iMoNTE EL postrtov GATE RT PERFE?rAMENTE Ho.RIZoNTAL!
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87 mm

QUOTE DI MONTAGGTO -ASSEMBLY DIMENSIONS
DIMENS}ONS DE MONTAGE . DIMENSIONES DË MONïAJE

925 mm (-10

_:.
' rB0 mm (-20 mm)*

Corsa totale - total stroke - course totale - canen total = 430 mn
Corsa uÍiík - usefu/ stroke - couÊe utile - canera (tttl= 410 mm

' Lasciare 10 nn di corsa in entrambi i sensi
. Allow 10 mm of stroke in both direclions
r Prevoyez 10 mm de course dans Íes deux sens
- 

Permitir 10 mm de canera en ambas dírecciones
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A+B<410mm
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ASSEMBLAGGIO - ASSE[4BLY -ASSET\4BLAGE - h.{ONTÁJE
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y/t D/ F/ssÁGG/o sut cÁNcELLo NoN íNcrusE

8RÁcKErs F/X/NG scRE/r/s Nor IN)LUDED

V/s DÊ FIXÁIiON DEs ÉIR/ERS NON INCTUSES

foRN[ros DE F/JÁcióru sopoRrEs No /Nctu/Dos
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II/IANUTENZIONE. MAINÏENANCE . ENTRETIEN . MANTENIMIENTO

ANNUALMÊNïE: tuBRtFtcARE L'ASïA TELEScoptcA coN DEL LUBRtFtCANTE AL srLtcoNE, coNTRoLLARE L tNTEGRTTÀ DEL cAVo E vERTFT0ARE lL

CORRETTO FUNZIONAI,'| ENTO DEL PRODOTTO

YEARLY: LUBRICATE THE ïELEscoplc RoD wtrH stLlcoNE LUBRTCANT, cHECK THE tNTEGRtry oF IHE cABtE AND vERtFy THE coRREcï opERAT|0N oF

THE PRODUCT

ANNUELLÊMENT: LUBRIF|ER LA T|GE TELEScoptouE AVEC DU LUBRTFTANT stLtcoNE. vERtFtER L'|NTEGR|ÍE DU CÀBLE ET vERtFtER LE BoN

FONCTIONNEIÍENT DU PROD.JIT

ANUALMENTE: LUBRIoUE LÀ BARRA TELEScÓPICA coN tUBRICANTE DE SILICONA, VERIFIOUE LA INTEGRIDAD DEL CABLE Y VERIFIOUE EL CORRECTO

FUNCI0NAI'4lENT0 DEL PRODUCTO

COLLEGAMENTI - WIRINGS - CONNEXIONS - CONEXIONES

@

ffiffiffiF
@ 23 24 25 26 27 28 29 30

I\4ARRONE. BROWN - MARRON + 23

BIANCO -WHITE - BLANC - BLANC0 + 24

VERDE .GREËN -VERT - VERDE + 25 (29)

IVARRONE.BROWN .MARRON + 23

BIANCO. WHITE - BLANC. BI,ANCO + 26

VERDE - GREEN -VERT - VERDË _ 25 (29}
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ATTIVAZIONE ENcoDER

To ENABLE THE ENCODER

ACTIVATION EN0ODEUR

AcïvAcróN ENCoDER
00wNDOWN

32
ENCODER

PEF, DISTANZE suPERioR/ N 2rrI, CaLLEGARE UN CAvo S1HERMAT} A 3 PaLI E COLTEGÁRÊ LA CALZA, SIJL COMUNE

FoR D/srÁNcEs GREAIER THAN 2m. coNNEcr A s-poLE SH|ELDED 1ABLE AND wRE rHE SHIELD Ta ÍHE coMM}N INPUï

(25
(25
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OUPouR DrsrÁMcEs supERiEUREs À 2M. RAccoRDER uN }ÀBLE BLTNDÊ À 3 poLEs ET }ÁBLER LE BLINDAGE À L'ÉNTRÊE 1aMMUNE (25

PÁRÁ DlsrÁNc/Ás supERtoREs A 2M. coNEcTAR uN )ABLE BLINDÁDo DE 3 potos y coN Et- BLINDAJE coNEcrÁDo Etv rÁ ENIRÁ DA coMAtr Q5 o
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2s)
2s)

PRTMA DI uÍtuuARE tL pRoDorro, vERTFtcARE LA coupATt9lu'tÀ coil LA scíEDÁ gtErrRotvtcA

CHEcK coMPAfIBILITy wIf H THE coI{IROT IJNIT BEFORE TíE USF
AvANr D'uTtLtsER LE pRoDurr, vÉRrFtER LA coMpAnsHTÉ AvEc LA cARfE ÉtEcrRoillQUE

ANfEs DE UTIUZAR EL PRoDucTo, 1OMPRUEEE LA COMPATIBIUDAD CON LA ïARJEÍA ELECIRÓNICA
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AuËc=matic Gate Openers
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